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349564-2026 - lomaiocht

An Danmhairg — Distilling, filtering or rectifying apparatus — Tender for contract regarding the
supply, delivery and installation of two (2) high volume air samplers for airborne nuclide
measurement and nuclear surveillance, including sustainment services.

OJ S 97/2026 21/05/2026

Fégra maidir le conradh né lamhaltas — an gnathchoéras - Fégra maidir le hathru

Solathairti - Seirbhisi

1. Ceannaitheoir

1.1. Ceannaitheoir
Ainm oifigiuil: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
R-phost: NISI@POULSCHMITH.DK
Cineal dlithitil an cheannaitheora: Udaras de chuid an rialtais lair
Gniomhaiocht an udarais chonarthaigh: Cosaint

2. N6s imeachta

2.1. Nos imeachta
Teideal: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including
sustainment services.
Cur sios: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including
sustainment services. The contract consists of an Acquisition Contract (AC), governing the
supply, delivery and installation of the two (2) air samplers, and a Sustainment Contract (SC),
governing the provision of Standard Services and Ad Hoc Tasks to ensure the continuous
operation of the air samplers over a 10-year period. Installation and service of each air
sampler shall be carried out at the addresses specified under "Place of Performance".
Aitheantoir an noéis imeachta: 63b1f18d-2834-4d2c-a774-2bd38f737da0
Aitheantéir inmheanach: 4039388
An cineal nois imeachta: Oscailte
Ta an nds imeachta a bhrostu: nil
Priomhghnéithe an ndis imeachta: As part of its offer, the tenderer must submit the European
Single Procurement Document (ESPD). Please note that a tenderer may rely on the capacity
of other entities (e.g. a parent or sister company or a subcontractor), irrespective of the legal
nature of the relations between the tenderer and the entity or entities on which the tenderer
relies. In this case, the tenderer must ensure that an ESPD from the entity or entities on which
the tenderer relies is submitted along with the tenderer's own ESPD. The ESPD of the entity or
entities in question must include equivalent information. A tenderer may only submit one offer
The tenderer and, if relevant, the participants in the group of entities and/or entities on which
the tenderer relies, must use the ESPD, see section 148 of the Danish Public Procurement
Act, as preliminary evidence that the participants are not subject to any of the mandatory
exclusion grounds set out in sections 135 and 136 of the Danish Public Procurement Act, or
the exclusion grounds set out in section 137(1) no. 2 of the Danish Public Procurement Act,
and that the tenderer fulfils the suitability requirements. It is not necessary for the tenderer to
sign the ESPD document. If the tenderer is a group of entities (consortiums), the participants
not submitting the offer must sign their ESPD document. Any entities relied on must also sign
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the ESPD. The candidate and, if relevant, the participants in the group of entities and/or
entities on which the candidate relies, must use the ESPD, see section 148 of the Danish
Public Procurement Act, as preliminary evidence that the participants are not subject to any of
the mandatory exclusion grounds set out in sections 135 and 136 of the Danish Public
Procurement Act, or the exclusion grounds set out in section 137(1) no. 2 of the Danish Public
Procurement Act, and that the candidate fulfils the suitability requirements and the selection
criteria. It is not necessary for the candidate to sign the ESPD document. If the candidate is a
group of entities (consortiums), the participants not submitting the request to participate must
sign their ESPD document. Any entities relied on must also sign the ESPD. If a tenderer relies
on the capacity of other entities, the candidate shall upon request provide statements of
support or other documentation proving that the candidate has access to the necessary
economic and financial standing and/or technical and professional capacity, and that the entity
referred to has a legal obligation to the candidate. If such documentation is not provided,
DALO cannot take into account the economic and financial standing and/or the technical and
professional capacity of such entity or entities. DALO has prepared a template (available in the
electronic tender system) to be used to confirm the legal obligation.

2.1.1. Cuspoir
Cineal an chonartha: Solathairti
Cineal breise an chonartha: Seirbhisi
Priomhaicmiu (cpv): 42910000 Distilling, filtering or rectifying apparatus
Aicmiu breise (cpv): 19730000 Artificial fibres, 19732000 Polypropylene, 42913000 QOil, petrol
and air-intake filters, 42913500 Air-intake filters, 50000000 Repair and maintenance services,
50530000 Repair and maintenance services of machinery, 50532000 Repair and maintenance
services of electrical machinery, apparatus and associated equipment

2.1.2. An ait feidhmiochta
Seoladh poist: Lille Alimegardsvej 1
Baile: Rgnne
Cad poist: 3700
Foroinn tire (NUTS): Bornholm (DK014)
Tir: An Danmhairg
Eolas breise: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management

2.1.2. An ait feidhmiochta
Seoladh poist: Vilstrupvej 55
Baile: Haderslev
Cad poist: 6100
Foroinn tire (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tir: An Danmhairg
Eolas breise: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management
Emergency Management Agency South Jutland

2.1.3. Luach
Luach measta gan CBL a aireamh: 1 500 000,00 DKK

2.1.4. Eolas ginearalta
Eolas breise: The agreement is not divided into lots since a division of the the nature and
content of the contract do not warrant division into lots. Time is CET
Bunus dli:
Treoir 2014/24/AE
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The Danish Public Procurement Act (Act no. 1564 of 15 December 2015, as amended) - The
Danish Public Procurement Act implements the Public Procurement Directive (2014/24/EU) in
Danish law.

2.1.6. Forais eisiaimh
Foinse na gcuiseanna eisiuna: Fégra
Eillii: See section 135(1), para (2) of the Danish Public Procurement Act.
Calaois: See section 135(1), para (3) of the Danish Public Procurement Act.
Sciuradh airgid né maoiniu na sceimhlitheoireachta: See section 135(1), para (5) of the Danish
Public Procurement Act.
Rannphairtiocht in eagraiocht choiritil: See section 135(1), para (1) of the Danish Public
Procurement Act.
Cionta sceimhlitheoireachta né cionta a bhaineann le gniomhaiochtai sceimhlitheoireachta:
See section 135(1), para (4) of the Danish Public Procurement Act.
Fostu paisti agus cinealacha eile gainneala ar dhaoine: See section 135(1), para (6) of the
Danish Public Procurement Act.
Mi#iompar gairmiuil tromchuiseach: See section 136, para (4) of the Danish Public
Procurement Act.
Mifhaisnéis, faisnéis a coinniodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholathar né
faisnéis runda a fuarthas maidir leis an n6s imeachta seo: See section 136(3) of the Danish
Public Procurement Act.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannphairtiocht sa n6s imeachta solathair: See section 136
(1) of the Danish Public Procurement Act.
Rannphairtiocht dhireach né indireach in ullmhd an nds imeachta solathair seo: See section
136, para (2) of the Danish Public Procurement Act.
Saru oibleagaide a bhaineann le ranniocaiochtai slandala séisialta a ioc: See section 135(3)
of the Danish Public Procurement Act.
Saru oibleagéaide a bhaineann le canacha a ioc: See section 135(3) of the Danish Public
Procurement Act.
Féimheacht: See section 137(1) no. 2 of the Danish Public Procurement Act.

5. Luchtég

5.1. Luchtég: LOT-0000
Teideal: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including
sustainment services.
Cur sios: Tender for contract regarding the supply, delivery and installation of two (2) high
volume air samplers for airborne nuclide measurement and nuclear surveillance, including
sustainment services. The contract consists of an Acquisition Contract (AC), governing the
supply, delivery and installation of the two (2) air samplers, and a Sustainment Contract (SC),
governing the provision of Standard Services and Ad Hoc Tasks to ensure the continuous
operation of the air samplers over a 10-year period. Installation and service of each air
sampler shall be carried out at the addresses specified under "Place of Performance".
Aitheantéir inmheanach: 4039388

5.1.1. Cuspoir
Cineal an chonartha: Solathairti
Cineal breise an chonartha: Seirbhisi
Priomhaicmiu (cpv): 42910000 Distilling, filtering or rectifying apparatus
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Aicmiu breise (cpv): 19730000 Artificial fibres, 19732000 Polypropylene, 42913000 Oil, petrol
and air-intake filters, 42913500 Air-intake filters, 50000000 Repair and maintenance services,
50530000 Repair and maintenance services of machinery, 50532000 Repair and maintenance
services of electrical machinery, apparatus and associated equipment

Cainniocht: 2 piosa

5.1.2. An ait feidhmiochta
Seoladh poist: Lille Alimegardsvej 1
Baile: Rgnne
Cdd poist: 3700
Foroinn tire (NUTS): Bornholm (DK014)
Tir: An Danmhairg
Eolas breise: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management

5.1.2. An ait feidhmiochta
Seoladh poist: Vilstrupvej 55
Baile: Haderslev
Cdd poist: 6100
Foroinn tire (NUTS): Sydjylland (DK032)
Tir: An Danmbhairg
Eolas breise: The Danish Emergency Management Agency, Nuclear emergency management
Emergency Management Agency South Jutland

5.1.3. Fad measta
Fad ama: 10 Bliana

5.1.5. Luach
Luach measta gan CBL a aireamh: 1 500 000,00 DKK

5.1.6. Eolas ginearalta
Rannphairtiocht fhorchoimeadta:
Ni fhorchoimeadtar an rannphairtiocht.
Tionscadal solathair nach maoinitear le cisti an Aontais
Ta an solathar cumhdaithe ag an gComhaontu maidir le Solathar Rialtais (GPA): ta
Ta an solathar sin oiriunach freisin d’fthiontair bheaga agus mheanmhéide (FBManna): ta
Eolas breise: The agreement is not divided into lots since a division of the the nature and
content of the contract do not warrant division into lots. Time is CET

5.1.9. Critéir roghnuchain
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fégra, Doiciméad Solathair
Critéar: Riachtanais eacnamaiochta n6 airgeadais eile
Cur sios ar an gcritéar roghnuchain: Not used

Critéar: Uirlisi, plandai n6 trealamh teicniuil
Cur sios ar an gcritéar roghnuchain: Not used

Critéar: Udaras no ballraiocht de eagraiocht airithe de dhith do chonarthai seirbhise
Cur sios ar an gcritéar roghnuchain: Not used

5.1.10. Critéir dhamhachtana
Critéar:
Cineal: Praghas
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Ainm: Price

Cur sios: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender.
DALO will in the evaluation of the tenders use the Price criteria with the specified weighting of:
30%

Catagoir an critéir dhamhachtana meachain: Ualu (céatadan, beacht)

Uimhir an chritéir damhachtana: 30

Critéar:

Cineal: Cailiocht

Ainm: Functionality/Quality

Cur sios: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender.
DALO will in the evaluation of the tenders use the Functionality/Quality criteria with the
specified weighting of: 50%

Catagoir an critéir dhamhachtana meachain: Ualu (céatadan, beacht)

Uimhir an chritéir damhachtana: 50

Critéar:

Cineal: Cailiocht

Ainm: Operation and maintenance

Cur sios: The criterion for awarding the agreement is "the best price-quality ratio” tender.
DALO will in the evaluation of the tenders use the - Operation and maintenance criteria with
the specified weighting of: 20%

Catagoir an critéir dhamhachtana meachain: Ualu (céatadan, beacht)

Uimhir an chritéir damhachtana: 20

5.1.11. Doiciméid solathair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid solathair ar fail go hoifigiuil: Béarla
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 08/05/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am larthar na
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad solathair: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance s.asp?
PID=452819&T1D=200413673&B=

5.1.12. Téarmai solathair
Téarmai na haighneachta:
Cur isteach leictreonach: Eigeantach
Seoladh an chur isteach: https://eu.eu-supply.com/app/rfqg/rwlentrance s.asp?
PID=452819&TID=200413673&B=
Na teangacha inar féidir tairiscinti n6 iarratai ar rannphairtiocht a chur isteach: Béarla
Cataldg leictreonach: Ni ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ni ceadmhach
Féadfaidh tairgeoiri nios mé na tairiscint amhain a chur isteach: Ni ceadmhach
Spriocdhata chun tairiscinti a fhail: 29/05/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Am larthar na hEorpa,
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith baili: 6 Mionna
Eolas faoi oscailt phoibli:
Data oscailte: 29/05/2026 07:00:00 (UTC+00:00) Am larthar na hEorpa, GMT
Ait: The offers will be opened in the electronic procurement system. Tenderers do not have the
opportunity to be present when the offers are opened.
Téarmai an chonartha:
Ni mor an conradh a chur i gerich faoi chuimsiu clar fostaiochta dideanai: Ni hea
Coinniollacha a bhaineann le comhlionadh an chonartha: The agreement contains
requirements regarding labour clause, CSR requirements, international sanctions as well as
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provisions regarding risk assessment and follow-up actions; reference is made to the tender
documents for further information. The agreement includes requirements about information
security.

Ta ga le comhaontu neamhnochta: nil

Sonrascu leictreonach: Eigeantach

Usaidfear ordu leictreonach: nil

Usaidfear iocaiocht leictreonach: ta

5.1.15. Teicnici
Creat-chomhaontu:
Nil feidhm ag creat-chomhaontu
Eolas faoin gcoras ceannaigh dinimiciuil:
Nil feidhm ag céras ceannaigh dinimiciuil

5.1.16. Tuilleadh eolais, idirghabhail agus athbhreithniu
Eagraiocht athbhreithniuchain: The Danish Public Procurement Appeals Board
Eolas faoi spriocdhatai athbhreithnithe: Pursuant to the Danish Consolidation (Act no. 593 of 2
June 2016, as amended) on the Complaints Board for Public Procurement, the following time-
limits for filing a complaint apply: 1) 45 calendar days after the contracting entity has published
a notice in the Official Journal of the European Union that the contracting entity has entered
into an agreement. The deadline is calculated from the day after the day when the notice was
published. 2) Thirty calendar days calculated from the day after the day when the contracting
entity has notified the candidates concerned that an agreement based on a framework
agreement with reopening of competition or a dynamic purchasing system has been entered
into if the notification has included an explanation of the relevant grounds for the decision. 3)
Six months after the contracting entity entered into a framework agreement calculated from the
day after the day when the contracting entity notified the candidates and tenderers concerned,
see section 2(2). The complainant must inform the contracting entity of the complaint in writing
not later than simultaneously with the lodging of the complaint to The Complaints Board for
Public Procurement stating whether the complaint has been lodged in the standstill period, see
section 6(4) of the Act on The Complaints Board for Public Procurement. If the complaint has
not been lodged in the standstill period, the complainant must also state whether it is
requested that the appeal be granted suspensory effect, see section 12(1). The Complaints
Board for Public Procurement’s own guidance note concerning complaints is available on the
Complaints Boards website.
Eagraiocht a sholathraionn faisnéis bhreise faoin nés imeachta solathair: Danish Ministry of
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Eagraiocht a sholathraionn rochtain as line ar na doiciméid solathair: Danish Ministry of
Defence Acquisition and Logistics Organisation
Eagraiocht a sholathraionn tuilleadh faisnéise faoi na nésanna imeachta athbhreithnithe:
Danish Competition and Consumer Authority
Eagraiocht a fhaigheann iarratais ar rannphairtiocht: Danish Ministry of Defence Acquisition
and Logistics Organisation
Eagraiocht a phroisealann tairiscinti: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics
Organisation

8. Eagraiochtai

8.1. ORG-0001
Ainm oifigiuil: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
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Uimhir chlaruchain: 16287180

Roinn: Forsvarsministeriets Materiel- og Indkgbsstyrelse

Seoladh poist: Lautrupbjerg 1

Baile: Ballerup

Cad poist: 2750

Foroinn tire (NUTS): Kegbenhavns omegn (DK012)

Tir: An Danmhairg

Pointe teagmhala: Johann Hedeboe Larsen v/ KAPS Nicolai Sibbesen
R-phost: NISI@POULSCHMITH.DK

Teil.: +45 31474485

Préifil an cheannaitheora: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index
/281426

Réil na heagraiochta seo:

Ceannaitheoir

Eagraiocht a sholathraionn faisnéis bhreise faoin nés imeachta solathair
Eagraiocht a sholathraionn rochtain as line ar na doicimeéid solathair
Eagraiocht a fhaigheann iarratais ar rannphairtiocht

Eagraiocht a phroisealann tairiscinti

8.1. ORG-0002
Ainm oifigiuil: The Danish Public Procurement Appeals Board
Uimhir chlaruchain: 37795526
Seoladh poist: Naevnenes Hus, Toldboden 2
Baile: Viborg
Caod poist: 8800
Foroinn tire (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tir: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Seoladh idirlin: https://klfu.naevneneshus.dk/
Réil na heagraiochta seo:
Eagraiocht athbhreithniuchain

8.1. ORG-0003
Ainm oifigiuil: Danish Competition and Consumer Authority
Uimhir chlaruchain: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Caod poist: 2500
Foroinn tire (NUTS): Byen Kgbenhavn (DK011)
Tir: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Seoladh idirlin: http://www.kfst.dk
Réil na heagraiochta seo:
Eagraiocht a sholathraionn tuilleadh faisnéise faoi na nésanna imeachta athbhreithnithe

8.1. ORG-0004
Ainm oifigiuil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlaruchain: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11

349564-2026 Page 7/8


mailto:NISI@POULSCHMITH.DK
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/281426
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://klfu.naevneneshus.dk/
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk

Baile: Oslo

Caod poist: 0277

Foroinn tire (NUTS): Oslo (NO081)
Tir: An lorua

Pointe teagmhala: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800

Facs: +47 21018801

Seoladh idirlin: http://mercell.com/
Ré6il na heagraiochta seo:

TED eSender

10. Athraigh
Leagan den fhégra roimhe seo ata le hathru

5c50efbb-362¢-4950-8b6c-dc7094270c44-01
An phriomhchuis leis an athru

Ceartuchan - ceannaitheoir
Cur sios

The contracting authority has decided to extend the deadline for submission of tenders and the
public opening date. The deadline for receipt of tenders and the public opening date and time
have been extended in order to provide tenderers with additional time to prepare and submit
their tenders.

10.1. Athraigh
Aitheantdir rannain: LOT-0000
Cur sios ar na hathruithe: The contracting authority has extended the deadline for receipt of
tenders and the public opening date and time from 23 May 2026 at 09:00 CET to 29 May 2026
at 09:00 CET. All other terms and conditions set out in the original contract notice remain
unchanged.

Eolas faoin bhfégra

Aitheantoir/leagan an fhogra: 255d497d-1a24-41d3-b722-0f2d45¢3b2c8 - 01

Cineal na foirme: lomaiocht

Cineal an fhogra: Fogra maidir le conradh né lamhaltas — an gnathchéras

Fochineal an fhogra: 16

Data seolta an fhégra: 20/05/2026 09:55:16 (UTC+00:00) Am larthar na hEorpa, GMT
Data seolta an fhégra (eSender): 20/05/2026 10:03:34 (UTC+00:00) Am larthar na hEorpa,
GMT

Na teangacha ina bhfuil an fégra seo ar fail go hoifigiuil: Béarla

Uimhir foilseachain an fhogra: 349564-2026

Uimhir eagrain 10 S: 97/2026

Data foilsithe: 21/05/2026
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